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ZMLUVA O SPOLUPRÁCI 
SNM-MT-ZOS-2024/ 

na  príprave a realizácii podujatia Dni mesta Martin 2024 
uzatvorená podľa ust. § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zmluva“) 
 

Zmluvné strany 
 

Slovenské národné múzeum 
Právna forma:   príspevková organizácia 

Oprávnené konať na základe rozhodnutia Ministerstva kultúry Slovenskej 
republiky č. MK-4541/2017-110/15225 zo dňa 10. 10. 2017 o vydaní úplného 
znenia zriaďovacej listiny Slovenského národného múzea  vydanej 
rozhodnutím Ministerstva kultúry Slovenskej republiky o vydaní zriaďovacej 
listiny Slovenského národného múzea č. MK-1062/2002-1 z 1. júla 2002 v znení 
rozhodnutia  Ministerstva kultúry Slovenskej republiky č. MK-2493/2019-
110/3868 zo dňa 14. marca 2019 o zmene a doplnení zriaďovacej listiny 
Slovenského národného múzea a rozhodnutia Ministerstva kultúry Slovenskej 
republiky č. MK-5327/2023- 110/18385 zo dňa 21. septembra 2023 o zmene 
a doplnení zriaďovacej listiny Slovenského národného múzea. 

Sídlo:    Vajanského nábrežie č. 2, P. O. BOX 13, 810 06 Bratislava 16 
Štatutárny zástupca:  Mgr. Branislav Panis, generálny riaditeľ SNM 
Organizačný útvar: Slovenské národné múzeum  –  Múzeá v Martine 

sídlom Malá hora 2, P.O.BOX 155, 036 80 Martin 
Zastúpený:                    Mgr. Radovan Sýkora, riaditeľ SNM – Múzeí v Martine 
Zamestnanec oprávnený 
konať vo veciach 
realizácie zmluvy :  Mgr. Radovan Sýkora, riaditeľ SNM – Múzeí v Martine 
Bankové spojenie :  Štátna pokladnica 
IBAN:    SK57  8180 0000 0070 0024 3645 
IČO :    00 164 721 
IČ DPH :   SK 2020603068 
Kontakty :   tel.: +421 43 2 454 220, e-mail:  snmmartin@snm.sk  

(ďalej len „SNM v Martine“) 
 
Mesto Martin 
Sídlo:    Námestie S.H. Vajanského 1, 036 49 Martin 
Štatutárny zástupca: Ján Danko, primátor 
IČO:    00316792 
DIČ:   2024077275  
Bankové spojenie:  Slovenská sporiteľňa, a. s. 
IBAN:   SK53 0900 0000 0051 0865 8958 
Kontaktná osoba:  Mgr. Aneta Štancľová 
Kontaktné údaje: tel.: +421 917 764 790, e-mail:  stanclova@martin.sk,   
   (ďalej len „Mesto Martin“) 
 
(spoločne ďalej len „zmluvné strany“) 
 

Preambula 
1. Zmluvné strany vyhlasujú, že údaje uvedené v záhlaví tejto zmluvy sú pravdivé a aktuálne 

a zaväzujú sa vzájomne si bez meškania oznámiť každú zmenu, ktorá by mohla mať vplyv 
na plnenie zmluvných záväzkov. Zmluvné strany sú si vedomé, že následky vyplývajúce 
z porušenia tejto povinnosti bude znášať strana, ktorá spôsobila zanedbanie tejto povinnosti.  

mailto:snmmartin@snm.sk
mailto:stanclova@martin.sk


2 
 

2. Mesto Martin realizuje v dňoch 14.06.2024 – 16.06.2024 podujatie Centrum národnej kultúry 
jubiluje, počas ktorého si mesto pripomenie 740. výročie prvej písomnej zmienky o meste 
Martin, 30. výročie uzákonenia Martina ako centra národnej kultúry Slovákov a 40. výročie 
založenia Turčianskych slávností folklóru.  
 

Článok  I. 
Predmet zmluvy 

 
1. Predmetom tejto zmluvy je vymedzenie práv a povinností zmluvných strán v rámci ich 

vzájomnej spolupráce v zmysle čl. III. tejto  zmluvy pri realizácii podujatia Centrum národnej 
kultúry jubiluje v dňoch 14.06.2024 –15.06.2024. 

2. Zmluvné strany sa zaväzujú počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy spolupracovať za účelom 
naplnenia predmetu podľa bodu 1. tohto článku za podmienok dohodnutých v tejto zmluve. 

3. Každá zmluvná strana zodpovedá výlučne sama za svoje záväzky a právne vzťahy, do ktorých 
vstúpi vo vzťahu k iným fyzickým či právnickým osobám, pokiaľ v tejto zmluve nie je dohodnuté 
inak. 

4. Záväzky a právne vzťahy, ktoré by akýmkoľvek spôsobom niektorú zo zmluvných strán 
zaväzovali, musia byť druhou zmluvnou stranou vopred písomne odsúhlasené.  
 

Článok II. 
Doba plnenia 

1. Táto zmluva sa uzatvára na obdobie od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy do 15.06.2024. 
2. Táto zmluva zaniká: 

a) písomnou dohodou zmluvných strán 
b) uplynutím doby, na ktorú bola táto zmluva uzatvorená 
c) výpoveďou 
d) odstúpením 

3. V prípade nedodržania akejkoľvek povinnosti vyplývajúcej z tejto zmluvy, má poškodená 
zmluvná strana právo odstúpiť od tejto zmluvy. Zmluva zaniká dňom doručenia písomného 
odôvodneného oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane. 

4. Ktorákoľvek zmluvná strana môže túto zmluvu písomne vypovedať aj bez udania dôvodu s 
výpovednou lehotou jeden mesiac, pričom výpovedná lehota začína plynúť dňom doručenia 
výpovede druhej zmluvnej strane. 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú v prípade vypovedania zmluvy, resp. odstúpenia od tejto zmluvy 
vysporiadať všetky nároky vyplývajúce zo zmluvy do 30 dní od skončenia účinnosti tejto 
zmluvy. Ukončenie zmluvy sa netýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením zmluvy, 
ani zmluvných ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle strán alebo vzhľadom na svoju povahu 
majú trvať aj po ukončení zmluvy. 
 

Článok III. 
Záväzky zmluvných strán 

 
1. Slovenské národné múzeum – Múzeá v Martine sa zaväzuje:  

- poskytnúť počas doby plnenia v zmysle Čl. II. bod 1 tejto zmluvy voľný vstup obyvateľom 
a návštevníkom mesta Martin do nasledovných múzeí v čase ich otváracích hodín:  

 Etnografické múzeum, Malá hora 2, Martin 

 Múzeum Andreja Kmeťa, A. Kmeťa 20, Martin 

 Múzeum Martina Benku, Ul. Kuzmányho 34, Martin  

 Múzeum slovenskej dediny, Jahodnícke háje, Martin 

 Múzeum kultúry Čechov na Slovensku, Moyzesova 11, Martin  
- zabezpečiť propagáciu podujatia na sociálnych sieťach SNM v Martine 

2. Mesto Martin sa zaväzuje:  
- zabezpečiť propagáciu SNM v Martine pred konaním, počas konania a po skončení podujatia 

na webovej stránke a sociálnych sieťach Mesta Martin 
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- uhradiť SNM v Martine ušlý zisk zo vstupného v zmysle Čl. IV. tejto zmluvy.   
 

  Článok IV. 
Spôsob úhrady vzájomných záväzkov 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že mesto Martin uhradí SNM v Martine ušlý zisk zo vstupného za 

návštevníkov všetkých zložiek múzeí vo výške 1 800,00 € (slovom: tisícosemsto eur) bez ohľadu 
na skutočný počet návštevníkov, a to na základe faktúry vystavenej zo strany SNM v Martine 
po skončení podujatia.   
 

Článok V. 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 
Úradom vlády Slovenskej republiky. 

2. Zmluvné strany súhlasia so zverejnením plného znenia tejto zmluvy v Centrálnom registri 
zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky. 

3. Obsah zmluvy je možné meniť alebo dopĺňať len formou písomného očíslovaného dodatku, 
ktorý nadobúda platnosť dňom jeho podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 
Úradom vlády slovenskej republiky. 

4. Vzťahy zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto Zmluve, riadia sa ustanoveniami zákona 
č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ďalšími dotknutými 
právnymi predpismi Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré 
vzniknú v súvislosti s plnením podľa tejto zmluvy, budú riešiť predovšetkým vzájomným 
rokovaním a dohodou. V prípade, že sa nepodarí nájsť v danom spore vyhovujúce riešenie, je 
ktorákoľvek zo zmluvných strán oprávnená obrátiť sa s návrhom na riešenie sporu na vecne 
a miestne príslušný súd Slovenskej republiky s tým, že  rozhodným právom je právny poriadok 
Slovenskej republiky. 

5. V prípade, že je alebo ak sa stane niektoré ustanovenie tejto Zmluvy neplatné, zostávajú 
ostatné ustanovenia tejto Zmluvy platné a účinné. Miesto neplatného ustanovenia sa použijú 
ustanovenia všeobecne záväzných právnych predpisov upravujúce otázku vzájomného vzťahu 
zmluvných strán. Zmluvné strany sa potom zaväzujú upraviť svoj vzťah prijatím iného 
ustanovenia, ktoré svojím obsahom a povahou najlepšie zodpovedá zámeru neplatného 
ustanovenia. 

6. Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých SNM obdrží tri 
rovnopisy a Mesto Martin obdrží dva rovnopisy. 

7. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že táto zmluva vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu, prejav 
tejto vôle je určitý a zrozumiteľný. Zmluva nie je uzavretá v tiesni ani za nápadne nevýhodných 
podmienok. S obsahom Zmluvy sa oboznámili, rozumejú jej a na znak súhlasu túto Zmluvu 
vlastnoručne podpisujú. 
 

 
V  Martine dňa:        V Martine dňa: 
 
 
 
 
....................................................     .................................................... 
        Mgr. Radovan Sýkora                   Ján Danko 
        riaditeľ           primátor mesta Martin  
     SNM – Múzeá v Martine              


